
 

ЗАКОН ГРУЗИИ 

О международной защите 

 

Настоящий Закон основывается на Конституции Грузии, международных договорах, участницей 

которых является Грузия, а также на основных правах и свободах человека в соответствии с 

международным правом. 

Глава I 

Общие положения 

Статья 1. Сфера действия Закона 

Настоящим Законом устанавливаются: 

a) условия въезда и пребывания на территории Грузии иностранных граждан и лиц без 

гражданства, не имеющих статуса лиц без гражданства в Грузии (далее – лица без гражданства), 

обратившихся за международной защитой на основании настоящего Закона, а также стандарты 

отношения к таким лицам; 

b) правовой статус, права и обязанности, а также социально-экономические гарантии для 

искателей убежища, беженцев, обладателей гуманитарного статуса и лиц, пользующихся 

временной защитой 

c) основания и процедуры предоставления иностранным гражданам и лицам без гражданства 

статуса беженца, гуманитарного статуса и временной защиты в Грузии, а также основания и 

процедуры отмены, прекращения и лишения предоставленного статуса, а также отказа лицу в 

предоставлении соответствующего статуса; 

d) полномочия государственных органов в обеспечении процедур предоставления убежища. 

Статья 2. Цели Закона 

Цели настоящего Закона: 

a) создание нормативно-правовой базы для процедур предоставления убежища; 

b) обеспечение защиты прав человека искателей убежища, беженцев, обладателей 

гуманитарного статуса и лиц, пользующихся временной защитой; 

c) установление процессуальных гарантий международной защиты, предусмотренных 

настоящим Законом. 

Статья 3. Термины и определения 

Для целей настоящего Закона используемые в его тексте термины имеют следующие значения: 

a) Министерство  – Министерство Грузии по вопросам лиц, вынужденно перемещенных с 

оккупированных территорий, расселения и беженцев; 
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b) Обращение за международной защитой (– прямо или непрямо выраженное в устной или 

письменной форме намерение/желание иностранного гражданина или лица без гражданства 

получить международную защиту в Грузии; 

c) Процедура предоставления убежища – правовой процесс, включающий все 

необходимые действия ответственных государственных органов для исполнения настоящего 

Закона с момента обращения за предоставлением убежища до принятия окончательного решения 

касательно международной защиты, включая вступление в силу постановления суда; 

d) Ходатайство о предоставлении международной защиты  – официальное письменное 

ходатайство о предоставлении статуса беженца или гуманитарного статуса в Грузии, поданное в 

Министерство иностранным гражданином или лицом без гражданства; 

e) Искатель убежища  – иностранный гражданин или лицо без гражданства, обратившееся в 

государственный орган с ходатайством о предоставлении международной защиты, в отношении 

которого Министерство еще не приняло окончательного решения, или такое решение еще не 

вступило в силу; 

f) Международная защита  – обеспечение доступности процедуры предоставления убежища 

и защита прав беженцев, обладателей гуманитарного статуса либо лиц, пользующихся временной 

защитой, в соответствии с настоящим Законом; 

g) Свидетельство искателя убежища  – документ, удостоверяющий, что человек обратился 

с ходатайством о предоставлении международной защиты, и его законное пребывание в Грузии; 

h) Беженец  – иностранный гражданин или лицо без гражданства, которому предоставлен 

статус беженца на основании статьи 15 настоящего Закона; 

i) Лицо, получившее гуманитарный статуса – иностранный гражданин или лицо без 

гражданства, которому на основании статьи 19 настоящего Закона предоставлен гуманитарный 

статус; 

j) Лицо, пользующееся временной защитой – иностранный гражданин или лицо без 

гражданства, которому на основании статьи 21 настоящего Закона предоставлена временная 

защита; 

k) Лицо, пользующееся международной защитой  – беженец, обладатель гуманитарного 

статуса, или лицо, пользующееся временной защитой; 

l) Наилучшие интересы несовершеннолетнего  – интересы безопасности, благополучия, 

охраны здоровья, образования, развития, социально-экономические и другие интересы, которые 

определяются в соответствии с международными стандартами и с учетом индивидуальных 

характеристик ребенка, а также его (ее) мнения, и соответствуют положениям Конвенции 

Организации Объединенных Наций о правах ребенка (1989 года); 

m) Страна происхождения  – страна гражданской принадлежности иностранного гражданина 

или страна постоянного проживания лица без гражданства; 

n) Уполномоченный сотрудник  – служащий соответствующего структурного 

подразделения Министерства, выполняющий предусмотренные настоящим Законом обязанности 

на основании полномочий, наделяемых отдельным административно-правовым актом Министра 

по вопросам лиц, вынужденно перемещенных с оккупированных территорий, расселения и 

беженцев Грузии; 

o) Задержание – ограничение свободы передвижения искателя убежища путем его 

помещения в Центр временного размещения Департамента миграции Министерства внутренних 

дел Грузии; 
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p) Незаконный въезд на территорию Грузии  – пересечение государственной границы 

Грузии с использованием поддельных документов или иным незаконным путем; 

q) Альтернатива внутреннего бегства/перемещения внутри страны  – возможность 

внутреннего перемещения в определенный регион страны происхождения, в котором у  искателя 

убежища нет обоснованных опасений подвергнуться преследованию, или где ему не угрожает 

опасность причинения серьезного вреда, либо если в этом регионе такому человеку может быть 

обеспечена эффективная и долговременная защита от преследования или причинения серьезного 

вреда со стороны государственных органов, а человек может безопасно перемещаться, получить 

законный доступ в эту часть страны и реально может  там поселиться, в том числе учитывая 

ситуацию с соблюдением прав человека и возможность экономического выживания; 

r) Члены семьи – супруги или партнеры искателя убежища или лица, пользующегося 

международной защитой, несовершеннолетние дети указанных лиц, родившиеся в 

зарегистрированном или незарегистрированном браке, в том числе законно усыновленные в 

соответствии с законодательством страны происхождения, мать, отец или законный представитель 

(опекун) лица, пользующегося международной защитой, назначенный в соответствии с 

законодательством или обычной практикой страны происхождения, а также родители заявителей 

или их супруги и не состоящие в браке совершеннолетние дети, находящиеся на их иждивении; 

s) Воссоединение семьи  – законный въезд и проживание на территории Грузии членов 

семьи лица, пользующегося в Грузии международной защитой, в целях соблюдение принципа 

единства семьи; 

t) Производный статус  – статус, предоставленный члену семьи лица, пользующегося 

международной защитой, исходя из принципа единства семьи; 

u) Массовый приток  – явление, когда значительное количество людей, пересекающих 

государственную границу Грузии и обращающихся за предоставлением убежища, превосходит 

возможности приема или реагирования, особенно во время чрезвычайной ситуации, поэтому 

невозможно обеспечить рассмотрение такого большого количества обращений при помощи 

процедуры предоставления убежища в индивидуальном порядке; 

v) Добровольная репатриация  – решение лица, пользующегося международной защитой, 

вернуться в страну происхождения на условиях безопасного и достойного возвращения, когда 

такое решение было принято им добровольно, без физического, психологического и 

материального принуждения; 

w) Лицо с особыми потребностями  – несовершеннолетние лица, несовершеннолетние лица 

без сопровождения, лица с ограниченными возможностями, пожилые люди, беременные 

женщины, одинокие родители с несовершеннолетними детьми, жертвы торговли людьми, лица с 

серьезными физическими или психическими заболеваниями, лица с посттравматическими 

расстройствами или жертвы пыток, изнасилования или иных серьезных форм психологического, 

физического или сексуального насилия, а также другие лица, нуждающиеся в особых 

процессуальных гарантиях, чтобы пользоваться правами и исполнять обязанности, 

предусмотренные настоящим Законом; 

x) Приемный центр  – место временного размещения искателей убежища; 

y) Проездной документ беженца  – документ, предусмотренный статьей 28 Конвенции 1951 

года о статусе беженцев; 

z) Дорожный паспорт  – проездной документ обладателя гуманитарного статуса; 

z1)  Временное удостоверение личности  – документ, предусмотренный подпунктом «r» 

статьи 2 Закона Грузии «О правовом статусе иностранных граждан и лиц без гражданства»; 
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z2)  Несовершеннолетний без сопровождения  – несовершеннолетний, который пересек 

государственную границу Грузии без сопровождения законного опекуна или доверенного 

взрослого и на момент подачи ходатайства о предоставлении международной защиты не имеет 

опекуна/ попечителя/ субъекта, оказывающего помощь, либо несовершеннолетний, который после 

пересечения государственной границы Грузии оказался без опекуна/ попечителя/ субъекта, 

оказывающего помощь; 

z3)  Министр  – Министр по вопросам лиц, вынужденно перемещенных с оккупированных 

территорий, расселения и беженцев Грузии; 

z4)  База данных  – база данных о лицах, ищущих убежища, и лицах, пользующихся 

международной защитой, администрирование которой осуществляется Министерством; 

z5)  Государственные органы, ответственные за исполнение настоящего Закона  – 

административные органы, которые определены в главе X настоящего Закона; 

z6)  Государственный орган  – любой орган, финансируемый из государственного бюджета; 

z7)  Одинокий родитель  – мать или отец с несовершеннолетним ребенком или 

несовершеннолетними детьми, ищущие убежища или пользующиеся международной защитой. 

Глава II 

Общие принципы и процессуальные гарантии  

процедуры предоставления убежища 

Статья 4. Правовые гарантии 

1.  Права искателей убежища или лиц, пользующихся международной защитой, защищаются 

государством. 

2.  Решения государственных органов или соответствующих государственных служащих, 

которые противоречат настоящему Закону, не являются действительными и не влекут за собой 

правовых последствий. 

Статья 5. Принцип конфиденциальности 

1.  Информация о искателях убежища и лицах,  пользующихся международной защитой, а 

также данные и сведения, которые касаются подаваемых ими ходатайств о предоставлении 

международной защиты, носят конфиденциальный характер и без письменного согласия таких лиц 

не подлежат передаче в средства массовой информации, другие организации, государственные 

органы, а также гражданам страны происхождения, гражданам Грузии или лицам, имеющим в 

Грузии статус лиц без гражданства. 

2.  Обязанность соблюдения принципа конфиденциальности возлагается на все 

государственные органы, осуществляющие деятельность в сфере международной защиты, а также 

на третьи стороны, участвующие в процедуре предоставления убежища. Государственные органы 

должны руководствоваться требованиями Закона Грузии «О защите персональных данных». 

3.  Допускается обмен информацией в соответствии с обязательствами по международным 

договорам в отношении экстрадиции или борьбы с терроризмом, при этом обеспечивается защита 

информации об обращении за предоставлением убежища. 

Статья 6. Въезд на территорию Грузии и доступность процедуры предоставления убежища 

Государственные органы, ответственные за исполнение настоящего Закона, гарантируют, что 

иностранные граждане или лица без гражданства, которые обращаются за международной 
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защитой, имеют право въехать на территорию Грузии и получить доступ к процедурам 

предоставления убежища. 

Статья 7. Освобождение искателя убежища от уголовной ответственности 

1.  Иностранные граждане или лица без гражданства освобождаются от уголовной 

ответственности за незаконный въезд на территорию Грузии в нарушение порядка, 

установленного Законом Грузии «Об оккупированных территориях», или за незаконное 

пересечение государственной границы Грузии, либо за изготовление, использование или 

приобретение поддельных удостоверений личности или других официальных документов, 

печатей, штампов или бланков, за хранение таких документов с целью последующего 

использования (кроме деяний, связанных с продажей поддельных официальных документов, 

печатей, штампов или бланков), если они бежали в Грузию из страны, где им угрожала опасность 

в соответствии с положениями статьи  1 Конвенции 1951 года о статусе беженцев, нелегально 

находятся на территории Грузии и просят власти Грузии о международной защите, при условии, 

что в их действиях отсутствуют признаки других преступлений. 

2.  В случаях, перечисленных в первом пункте настоящей статьи, иностранный гражданин 

или лицо без гражданства освобождается от уголовной ответственности только при условии, если 

такие лица безотлагательно обратились в органы власти и дали убедительные пояснения о 

причинах совершения такого деяния. 

3.  Иностранные граждане или лица без гражданства, совершившие деяния, упомянутые в 

первом пункте настоящей статьи по причине того, что они были жертвами торговли людьми, и до 

приобретения ими статуса жертвы торговли людьми, также освобождаются от уголовной 

ответственности. 

4.  Если в окончательном решении о предоставлении лицу международной защиты будет 

установлено, что иностранный гражданин или лицо без гражданства не нуждается в защите, то 

такое лицо не освобождается от уголовной ответственности по пункту 1 настоящей статьи.  

Статья 8. Принцип недопущения высылки 

1.  Искатели убежища или лица, пользующиеся международной защитой, не подлежат 

высылке или выдворению каким бы то ни было способом на границу страны, где их жизни или 

свободе угрожает опасность по признаку расы, религии, национальности, принадлежности к 

определенной социальной группе или политических убеждений. 

2.  Пункт 1 настоящей статьи не применяется к искателям убежища или лицам, 

пользующимся международной защитой, в отношении которых существуют достаточные 

основания полагать, что они представляют угрозу государственной безопасности Грузии, или в 

отношении которых вступил в силу приговор суда по обвинению в совершении особо тяжких 

преступлений на территории Грузии, и которые представляют угрозу для грузинского общества. 

Статья 9. Задержание 

1.  Задержание является крайней мерой, которая не должна носить дискриминационный 

характер и призвана служить только законным целям. 

2.  Задержание искателя убежища производится в следующих случаях: 

a) если существует угроза, что такое лицо будет скрываться или (и) уклоняться от 

сотрудничества с уполномоченным сотрудником; 

b) в случае невозможности установления личности такого лица; 

c) если имеются серьезные основания полагать, что такое лицо может представлять угрозу 

для государственной безопасности. 
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3.  В случае задержания искателя убежища применяется порядок задержания и помещения в 

Центр временного содержания иностранных граждан, установленный законодательством Грузии. 

4.  Задержанные искатели убежища должны содержаться отдельно от лиц, задержанных по 

другим причинам. Женщины и мужчины, если они не являются членами семьи, должны 

содержаться раздельно. Несовершеннолетние и совершеннолетние задержанные, если они не 

являются членами семьи, должны содержаться раздельно. При отсутствии оснований для 

раздельного содержания членов семьи в целях безопасности следует сохранять единство семьи. 

5.  Процедура и правила помещения искателей убежища в Центр временного размещения 

Департамента миграции Министерства внутренних дел Грузии определяются совместным 

нормативным актом Министра внутренних дел Грузии и Министра по вопросам лиц, вынужденно 

перемещенных с оккупированных территорий, расселения и беженцев Грузии. 

Статья 10. Недопустимость дискриминации 

Настоящий Закон применяется ко всем искателям убежища и лицам, пользующимся 

международной защитой, без дискриминации по признаку расы, цвета кожи, языка, пола, 

гражданства, происхождения, места рождения, места проживания, имущественного или 

социального положения, религии, национальной, этнической или социальной принадлежности, 

профессии, семейного положения, состояния здоровья, ограниченных возможностей, сексуальной 

ориентации, гендерной идентичности и гендерного самовыражения, политических или иных 

взглядов или на другом основании. 

Статья 11. Единство семьи 

1.  Правительство Грузии должно обеспечивать единство семьи лица, пользующегося 

международной защитой. 

2.  Все члены семьи имеют право на индивидуальное рассмотрение их ходатайств о 

предоставлении международной защиты. 

3.  Если иностранному гражданину или лицу без гражданства был предоставлен статус 

беженца, гуманитарный статус или статус лица, пользующегося временной защитой, либо продлен 

срок действия гуманитарного статуса или временной защиты, то прибывшим вместе с ним членам 

его (ее) семьи, а также несовершеннолетним, законным представителем которого является 

указанное лицо, при отсутствии оснований, предусмотренных статьей 17 и (или) статьей 18 

настоящего Закона, также предоставляется статус беженца, гуманитарный статус или статус лица, 

пользующегося временной защитой, либо продлевается срок действия гуманитарного статуса или 

временной защиты. 

Статья 12. Соблюдение наилучших интересов несовершеннолетнего 

Любое решение, связанное с несовершеннолетними, должно соответствовать Конвенции ООН о 

правах ребенка (1989 года) и учитывать наилучшие интересы ребенка. При определении 

наилучших интересов ребенка государственные органы должны уделять особое внимание 

принципу единства семьи, благополучию, социальному развитию и безопасности 

несовершеннолетнего и его (ее) мнению, с учетом возраста и уровня зрелости (в том числе – 

уровня развития, восприятия и коммуникационных навыков). 

Статья 13. Толкование сомнений в пользу заявителя 

Если отдельные аспекты утверждений искателя убежища не подкреплены документальными или 

иными доказательствами, такие аспекты не требуют подтверждения при совокупном наличии 

следующих обстоятельств: 

a) искатель убежища использовал все имеющиеся у него средства для обоснования 

обращения за международной защитой; 
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b) искатель убежища предоставил все имеющиеся в его распоряжении элементы, а в 

отношении отсутствия таких элементов дал удовлетворительные разъяснения; 

c) утверждения искателя убежища последовательны, правдоподобны и не противоречат 

имеющейся информации о стране происхождения; 

d) заявитель обратился за международной защитой при первой представившейся 

возможности, кроме случаев, когда он может указать уважительные причины, не позволившие ему 

(ей) этого сделать; 

e) установлено, что утверждения искателя убежища в общем достоверны. 

Глава III 

Основания для предоставления и отказа в предоставлении статуса 

беженца, гуманитарного статуса или временной защиты 

Статья 14. Формы международной защиты 

В соответствии с настоящим Законом в Грузии предоставляются следующие формы 

международной защиты: 

a) статус беженца; 

b) гуманитарный статус; 

c) статус лица, пользующегося временной защитой. 

Статья 15. Основания для предоставления статуса беженца 

1.  Статус беженца предоставляется иностранным гражданам или лицам без гражданства, 

которые находятся за пределами территории страны происхождения и в силу обоснованных 

опасений преследования по причине расы, религии, национальности, принадлежности к 

определенной социальной группе или политических убеждений не могут или - в силу таких 

опасений - не желают пользоваться защитой страны происхождения. 

2.  В случае массового притока людей, отвечающих критериям, указанным в настоящей 

статье, Министерство может принять решение о коллективном определении статуса беженцев 

(prima facie), с учетом общей ситуации в стране их происхождения. 

Статья 16. Ходатайства о предоставлении международной защиты «на месте» (sur place) 

1.  Потребность в международной защите может возникать на основании существенного 

изменения обстоятельств в стране происхождения во время пребывания в Грузии иностранного 

гражданина или лица без гражданства, либо на основании деятельности искателя убежища после 

его (ее) отбытия из страны происхождения. 

2.  При условии, что это не противоречит положениям Конвенции 1951 года о статусе 

беженцев, в случаях подачи лицом повторного ходатайства, ему (ей) может быть отказано в 

предоставлении статуса беженца, если риск преследования лица исходит из обстоятельств, 

созданных его (ее) собственными решениями, принятыми после отбытия из страны 

происхождения. 

Статья 17. Основания для отказа в предоставлении статуса беженца 

1.  Иностранному гражданину или лицу без гражданства не предоставляется статус беженца: 
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a) если он (она) не удовлетворяют критериям, указанных в пункте 1 статьи 15 настоящего 

Закона; 

b) если имеются достаточные основания полагать, что указанное лицо представляет угрозу 

для государственной безопасности, территориальной целостности или общественного порядка; 

c) если вступил в законную силу приговор суда, вынесенный такому лицу по обвинению в 

совершении особо тяжкого преступления на территории Грузии. 

2.  Иностранный гражданин или лицо без гражданства не нуждается в статусе беженца, и ему 

(ей) будет отказано в предоставлении такого статуса в следующих случаях: 

a) если его (ее) уже признали беженцем в другой стране, и в этой стране у него (нее) нет 

оснований опасаться преследования, согласно статье 15 настоящего Закона; 

b) если он (она) имеет гражданство двух или нескольких стран и может пользоваться защитой 

одной из них; 

c) если у него (нее) есть альтернатива внутреннего бегства/перемещения внутри страны 

происхождения; 

d) если он (она) не подлежит международной защите согласно части «d» статьи 1 Конвенции 

1951 года о статусе беженцев; 

e) если уполномоченный орган третьей страны предоставил ему (ей) права и обязанности 

наравне с гражданами этой страны и, соответственно, он (она) не нуждается в международной 

защите. 

Статья 18. Исключение из статуса беженца 

1. Иностранному гражданину или лицу без гражданства не предоставляется статус беженца в 

случае, если он (она) удовлетворяет критериям предоставления статуса, предусмотренным статьей 

15 настоящего Закона, однако имеются серьезные основания полагать, что: 

a) им (ею) совершено преступление против мира, военное преступление или преступление 

против человечества в соответствии с определениями таких деяний в международных актах, 

составленных в целях принятия мер в отношении подобных преступлений; 

b) до въезда в Грузию в качестве беженца им (ею) совершено тяжкое или особо тяжкое 

преступление неполитического характера за пределами Грузии; 

c) он (она) виновны в совершении деяния, противоречащего целям и принципам Организации 

Объединенных Наций. 

Статья 19. Основания для предоставления гуманитарного статуса 

1.  Гуманитарный статус предоставляется иностранному гражданину или лицу без 

гражданства, если он (она) не удовлетворяют критериям предоставления статуса беженца, 

предусмотренным статьей 15 настоящего Закона, но имеются основания полагать, что после 

возвращения в страну происхождения такому лицу угрожает реальная опасность причинения 

серьезного вреда в соответствии с пунктом 3 статьи 32 настоящего Закона. 

2.  Гуманитарный статус предоставляется иностранному гражданину или лицу без 

гражданства сроком на 1 год. По решению Министерства он может быть продлен несколько раз на 

тот же срок в случае сохранении обстоятельств, на основании которых лицу был предоставлен 

этот статус. 
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Статья 20. Основания для отказа в предоставлении гуманитарного статуса 

Иностранному гражданину или лицу без гражданства гуманитарный статус не предоставляется: 

a) если он (она) не отвечают критериям, указанным в пункте 1 статьи 19 настоящего Закона; 

b) при наличии обстоятельств, приведенных в статье 18 настоящего Закона; 

c) при наличии обстоятельств, приведенных в подпунктах «b» или «c» пункта 1 или пункте 2 

статьи 17 настоящего Закона. 

Статья 21. Основания предоставления временной защиты и процедуры 

1.  Министерство регистрирует лиц, прибывших в Грузию в случае массового притока, и 

принимает решение о предоставлении членам группы статуса лица, пользующегося временной 

защитой, если они нуждаются в международной защите и не могут вернуться в страну 

происхождения ввиду неизбирательного насилия, внешней агрессии, международных или 

внутренних вооруженных конфликтов или массовых нарушений прав человека. 

2.  С целью предоставления временной защиты, предусмотренной пунктом 1 настоящей 

статьи, издается отдельный административно-правовой акт Министра. 

3.  Статус лица, пользующегося временной защитой, предоставляется сроком на 1 год. 

Решением Министерства статус может продлеваться несколько раз на такой же период, в случае 

сохранения обстоятельств, на основании которых лицу был предоставлен такой статус. 

4.  После регистрации лиц, прибывших в случае массового притока, уполномоченный 

сотрудник выдает им документы, удостоверяющие предоставление им статуса лица, 

пользующегося временной защитой, и их законное пребывание на территории Грузии. 

5.  Лицо, пользующееся временной защитой, имеет право подавать ходатайство о 

предоставлении статуса беженца только при наличии оснований, предусмотренных статьей 15 

настоящего Закона. 

6.  После решения Министерства об отказе в предоставлении временной защиты 

иностранному гражданину или лицу без гражданства либо после вступления в силу 

окончательного судебного решения по результатам рассмотрения апелляции, если отсутствуют 

иные правовые основания для пребывания такого лица на территории Грузии, иностранный 

гражданин или лицо без гражданства обязаны покинуть территорию Грузию в порядке, 

установленном Законом Грузии «О правовом статусе иностранных граждан и лиц без 

гражданства». 

Статья 22. Основания для отказа в предоставлении временной защиты 

Статус лица, пользующегося временной защитой, не предоставляется: 

a) если лицо не отвечает критериям, предусмотренным статьей 21 настоящего Закона; 

b) если имеются достаточные основания полагать, что лицо представляет угрозу 

государственной безопасности, территориальной целостности, а также общественному порядку в 

Грузии; 

c) если лицо подпадает под одно из положений подпункта «b» или «c» пункта 1, пункта 2 

статьи 17 и статьи 18 настоящего Закона. 
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Глава IV 

Обращение за международной защитой в Грузии 

Статья 23. Обращение за международной защитой 

1.  Иностранный гражданин или лицо без гражданства имеет право обратиться за 

международной защитой как на государственной границе при въезде в Грузию, так и во время 

пребывания на территории Грузии. 

2.  В случае незаконного въезда или пребывания на территории Грузии иностранный 

гражданин или лицо без гражданства должны незамедлительно обратиться в государственный 

орган за международной защитой, и в этом случае указанные лица освобождаются от уголовной 

ответственности в соответствии с положениями статьи 7 настоящего Закона. 

3.  Государственные органы, ответственные за исполнение настоящего Закона, должны 

организовать устный перевод информации для иностранных граждан или лиц без гражданства, 

необходимый для обеспечения доступа к процедуре предоставления убежища. Процедуры 

регулируются Указом Министра. 

4.  Государственный орган регистрирует обращения за международной защитой в письменной 

форме. Оригинал обращения в течение 3 рабочих дней направляется в Министерство, а копия 

передается иностранному гражданину или лицу без гражданства, если иное не предусмотрено 

законодательством Грузии. 

5.  Государственный орган, принимающий ходатайства о предоставлении международной 

защиты, составляет протокол и направляет иностранного гражданина или лицо без гражданства в 

Министерство. 

6.  В случае необходимости искатель убежища размещается в Приемном центре или ином 

месте в порядке, установленном нормативным актом Министра. 

Статья 24. Обращение за международной защитой в органах Министерства внутренних дел, 

прокуратуре или пенитенциарном учреждении Министерства исправительных учреждений 

Грузии 

1.  Иностранный гражданин или лицо без гражданства, задержанные за незаконное 

пересечение государственной границы либо арестованные с целью высылки или на основании 

требования об экстрадиции, имеет право обратиться за международной защитой лично или через 

уполномоченного представителя в соответствующие органы Министерства внутренних дел, 

прокуратуру, администрацию пенитенциарных учреждений Министерства исправительных 

учреждений Грузии или в Министерство. 

2.  Иностранный гражданин или лицо без гражданства должны иметь возможность обратиться 

за международной защитой и общаться с уполномоченным сотрудником Министерства 

внутренних дел, прокуратуры, пенитенциарного учреждения или другого места содержания под 

стражей на понятном ему (ей) языке, на котором он (она) способны ясно выражать свои мысли. 

3.  Компетентные должностные лица государственных органов, упомянутых в настоящей 

статьей, сообщают иностранным гражданам или лицам без гражданства о возможности обратиться 

за международной защитой и информируют их на предмет процедуры предоставления убежища. 

4.  В случае экстрадиции или процедуры высылки, инициированной в отношении 

иностранного гражданина или лица без гражданства, он (она) имеет право подать ходатайство о 

предоставлении убежища в любой государственный орган в течение 15 календарных дней после 

письменного уведомления уполномоченным сотрудником органа, ответственного за процесс 

экстрадиции или - в случае высылки - уполномоченным органом МВД, на понятном ему (ей) 
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языке о праве подать ходатайство о предоставлении убежища. При наличии обстоятельств, не 

зависящих от иностранного гражданина или лица без гражданства и препятствующих обращению 

за международной защитой, срок обращения может быть продлен не более чем на период 

существования указанных обстоятельств. Во время проведения процедур экстрадиции или 

рассмотрения дела о высылке из Грузии уполномоченный сотрудник государственного органа 

обязан безотлагательно предоставить лицу информацию в письменной форме и на понятном ему 

(ей) языке о праве ходатайствовать о предоставлении убежища. 

5.  Уполномоченные должностные лица Министерства внутренних дел, прокуратуры или 

пенитенциарного учреждения Министерства исправительных учреждений Грузии должны 

незамедлительно информировать Министерство об иностранном гражданине или лице без 

гражданства, обратившемся за международной защитой, и переслать Министерству его (ее) 

ходатайство о предоставлении международной защиты в течение трех рабочих дней. 

Статья 25. Обращение за международной защитой лица с особыми потребностями  

1.  Государственные органы, ответственные за исполнение настоящего Закона, должны 

незамедлительно пересылать Министерству обращения за международной защитой лиц с особыми 

потребностями. 

2.  После поступления обращения за международной защитой лица с особыми потребностями 

Министерство обеспечивает его (ее) транспортировку и размещение в Приемном центре. 

Расселение несовершеннолетних без сопровождения должно осуществляться с учетом наилучших 

интересов ребенка. 

3.  Министерство незамедлительно информирует орган опеки и попечительства о 

несовершеннолетних без сопровождения, и такой орган незамедлительно назначает 

опекуна/попечителя в порядке, установленном законодательством. Опекуна/попечителя лиц с 

ограниченными возможностями назначают в случае необходимости. 

4.  В случае обращения за международной защитой несовершеннолетнего без сопровождения 

или лица с ограниченными возможностями, нуждающегося в законном представителе, 

уполномоченный сотрудник незамедлительно регистрирует такого заявителя в качестве искателя 

убежища, заполняя соответствующий документ. Ходатайство о предоставлении международной 

защиты подается после назначения опекуна/ попечителя. Исчисление срока рассмотрения 

ходатайства о предоставлении международной защиты начинается со дня его регистрации. 

5.  По возможности, Министерство прилагает все усилия, чтобы в кратчайшие сроки найти 

родственников несовершеннолетних без сопровождения с учетом их наилучших интересов. 

Глава V 

Процедуры рассмотрения ходатайства о  

предоставлении международной защиты 

Статья 26. Основные процессуальные стандарты 

1.  Ходатайства о предоставлении международной защиты рассматриваются индивидуально, 

объективно и беспристрастно уполномоченными сотрудниками Министерства. 

2.  Ходатайства о предоставлении международной защиты рассматриваются в обычном или 

ускоренном порядке. 

3.  Ходатайство о предоставлении международной защиты в ускоренном порядке 

рассматривается исключительно в таких случаях: 

a) ходатайство явно не обосновано; 



 12 

b) заявитель злоупотребляет системой предоставления убежища, предоставляя Министерству 

ложную информацию. 

4.  Ходатайство о предоставлении международной защиты считается явно необоснованным, 

если: 

a) представленная в нем информация не связана с требованиями, которые предусмотрены 

статьей 15 и статьей 19 настоящего Закона; 

b) представленная заявителем информация является неприменимой, противоречивой или не 

имеющей отношения к установлению оснований для преследования; 

c) заявитель скрывает информацию о своей личности и (или) стране происхождения; и 

d) заявитель отказывается сотрудничать с Министерством или предоставить подробную 

информацию. 

5.  Основания для предоставления статуса беженца или гуманитарного статуса 

рассматриваются последовательно в рамках одной процедуры с использованием критериев 

определения статуса беженца, предусмотренных положениями статьи 15 настоящего Закона. В 

случае, если лицо не отвечает критериям определения статуса беженца, рассматриваются 

критерии предоставления гуманитарного статуса, в соответствии с положениями статьи 19 

настоящего Закона. 

Статья 27. Регистрация ходатайства о предоставлении международной защиты, выдача 

свидетельства искателя убежища и первичное собеседование 

1.  Ходатайство о предоставлении международной защиты должно быть оформлено в 

письменном виде, при необходимости – с помощью компетентного переводчика. Поданное в 

Министерство ходатайство о предоставлении международной защиты подлежит 

незамедлительной регистрации, а заявителю выдается свидетельство искателя убежища. В 

ходатайство о предоставлении международной защиты вносится информация о 

несовершеннолетних членах семьи. Форма свидетельства искателя убежища, порядок его выдачи 

и замены определяются нормативным актом Министра. 

2.  Ответственность за подачу ходатайства о предоставлении международной защиты 

несовершеннолетним без сопровождения или лицом с ограниченными возможностями, которые 

нуждаются в законном представителе, возлагается на опекуна/ попечителя / оказывающего 

помощь субъекта, которые действуют с учетом его (ее) наилучших интересов. 

3.  В случае обращения за международной защитой несовершеннолетнего без сопровождения 

или лица с ограниченными возможностями, нуждающегося в законном представителе, 

свидетельство искателя убежища выдается его (ее) опекуну/ попечителю/ субъекту, 

оказывающему помощь. 

4.  Первичные собеседования для заполнения анкеты с личными данными проводятся 

индивидуально со всеми совершеннолетними членами семьи в течение 10 дней после подачи 

ходатайства. В день подачи ходатайства о предоставлении международной защиты искателя 

убежища уведомляют на понятном ему языке о дате проведения первичного собеседования. 

5.  Анкетирование проводится в письменной форме, а для обеспечения точности анкетных 

данных осуществляется аудиозапись. Аудиозапись анкетирования хранится в личном деле 

искателя убежища в соответствии с правилами, установленными Законом Грузии «О защите 

персональных данных». 

6.  При регистрации ходатайства о предоставлении международной защиты искателю 

убежища должна быть предоставлена информация о его (ее) правах и обязанностях, а также о 

процедуре предоставления убежища, предусмотренной настоящим Законом. Искатель убежища 
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обязан сообщить Министерству свой адрес проживания и другую контактную информацию, а 

также проинформировать Министерство в случае изменения этих данных. Искатель убежища 

должен быть предупрежден о том, что если он (она) игнорирует уведомления от Министерства и 

(или) дважды не является на анкетирование или собеседование, рассмотрение его ходатайства о 

предоставлении международной защиты будет прекращено. 

7.  После регистрации ходатайства о предоставлении международной защиты у всех 

искателей убежища старше 14 лет снимаются отпечатки пальцев. Данные должны храниться в 

личном деле искателя, а их обработка может производиться только с письменного согласия 

заявителя в соответствии с Законом Грузии «О защите персональных данных». Процедура 

дактилоскопии и обработка персональных данных регулируются соответствующим нормативным 

актом Министра. 

8.  Регистрация ходатайства о предоставлении международной защиты порождает права и 

обязанности заявителей, которые закреплены в статьях 56 и 57 настоящего Закона. 

9.  После проведения анкетирования искателей убежища ходатайства о предоставлении 

международной защиты рассматриваются в обычном или ускоренном порядке, в соответствии с 

положениями пунктов 3 и 4 статьи 26 настоящего Закона. 

10.  При рассмотрении ходатайств о предоставлении международной защиты в ускоренном 

порядке в соответствии с пунктом 4 статьи 29 настоящего Закона применяются требования, 

установленные для рассмотрения ходатайств в обычном порядке. 

11.  Если во время рассмотрения ходатайства о предоставлении международной защиты в 

ускоренном порядке будут обнаружены дополнительные обстоятельства, требующие дальнейшего 

изучения, и рассмотрение невозможно осуществить в сроки, установленные пунктом 4 статьи 29 

для рассмотрения ходатайства в ускоренном порядке, то ходатайство следует рассматривать в 

обычном порядке в соответствии с пунктом 1 статьи 29 настоящего Закона. 

Статья 28. Бремя доказывания 

1.  Искатель убежища должен подать всю информацию (в том числе – информацию о стране 

происхождения) и доказательства для обоснования своего ходатайства о предоставлении 

международной защиты, сотрудничать с компетентными должностными лицами Министерства, а 

также дать убедительные пояснения о причинах отсутствия подтверждающей информации или 

доказательств. 

2.  Бремя доказывания в равной мере распределяется между искателем убежища и 

уполномоченным сотрудником Министерства. Уполномоченный сотрудник Министерства вместе 

с искателем убежища объективно и беспристрастно в индивидуальном порядке оценивает все 

представленные существенные факты и доказательства, имеющие отношение к ходатайству о 

предоставлении международной защиты. 

3.  Уполномоченный сотрудник Министерства способствует проведению собеседования, 

направляя искателя убежища в предоставлении соответствующей информации (включая 

информацию о стране происхождения) и вещественных доказательств. 

Статья 29. Сроки рассмотрения ходатайства о предоставлении международной защиты 

1.  Ходатайство о предоставлении международной защиты в обычном порядке 

рассматривается уполномоченным сотрудником Министерства в течение 6 месяцев. Министерство 

может продлить указанный период не более чем на 9 месяцев в таких случаях: 

a) при выявлении сложных фактических или юридических вопросов; 
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b) при одновременном обращении в Министерство за международной защитой большого 

количества иностранных граждан или (и) лиц без гражданства, что осложняет рассмотрение 

ходатайства о предоставлении международной защиты в течение 6 месяцев. 

2.  В виде исключения, при достаточно обоснованных обстоятельствах период рассмотрения 

ходатайства о предоставлении международной защиты, установленный пунктом 1 настоящей 

статьи, может быть продлен не более чем на 3 месяца для обеспечения надлежащего и полного 

рассмотрения ходатайства о предоставлении международной защиты. 

3.  Рассмотрение ходатайства о предоставлении международной защиты может быть 

перенесено, если невозможно рассмотреть ходатайство в сроки, установленные пунктами 1 и 2 

настоящей статьи в силу неопределенной ситуации в стране происхождения, носящей временный 

характер. 

a) проверять ситуацию в данной стране происхождения как минимум каждые шесть месяцев; 

b) в течение 3 дней после принятия решения о перенесении рассмотрения ходатайства 

информировать искателей убежища о причинах отсрочки с использованием средств, 

предусмотренных пунктом 5 статьи 35 настоящего Закона. 

4.  С учетом изложенного в пунктах 2 и 3 настоящей статьи, срок рассмотрения ходатайства о 

предоставлении международной защиты не должен превышать 21 месяц со дня подачи 

ходатайства. 

5.  Если невозможно рассмотреть ходатайство о предоставлении международной защиты в 

течение шести месяцев, как предусмотрено пунктом 1 настоящей статьи, то в течение 3 дней после 

принятия решения о продлении периода рассмотрения уполномоченный сотрудник обязан 

уведомить искателя убежища о причинах и периоде отсрочки с использованием средств, 

предусмотренных пунктом 5 статьи 35 настоящего Закона. 

6.  Рассмотрение ходатайства о предоставлении международной защиты, поданного лицом, в 

отношении которого осуществляются процедуры высылки, осуществляется в течение одного 

месяца со дня его регистрации. 

7.  Рассмотрение ходатайства о предоставлении международной защиты, поданного от 

подлежащего экстрадиции лица, осуществляется в течение одного месяца со дня получения 

Министерством документов на экстрадицию. 

8.  Рассмотрение ходатайства о предоставлении международной защиты по ускоренной 

процедуре осуществляется в течение одного месяца со дня его регистрации. 

Статья 30. Рассмотрение ходатайства о предоставлении международной защиты 

1.  Уполномоченный сотрудник Министерства рассматривает каждое ходатайство о 

предоставлении международной защиты  в индивидуальном порядке и оценивает 

соответствующие элементы ходатайства, в том числе все имеющиеся у искателя документы 

касательно его возраста и происхождения, возраста и происхождения членов его семьи, его 

личности, гражданства (гражданств), страны (стран) и места (мест) предыдущего проживания, 

предыдущих ходатайств о предоставлении убежища, информации об обстоятельствах въезда на 

территорию Грузии и причинах выезда из страны происхождения. 

2.  Обоснованные ходатайства, которые отвечают требованиям, приведенным в статье 15 и 

статье 19 настоящего Закона, рассматриваются в приоритетном порядке. 
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Статья 31. Оценка обоснованности опасений преследования или причинения серьезного 

вреда 

В оценке обоснованности опасений преследования или причинения серьезного вреда 

компетентное должностное лицо Министерства учитывает не только события, имевшие место до 

отъезда искателя убежища из страны происхождения, но и события, произошедшие после его 

бегства. 

Статья 32. Преследование и серьезный вред 

1.  Для целей статьи 15 настоящего Закона следующие действия считаются преследованием:  

a) достаточно серьезные по характеру или повторяемости, чтобы представлять собой грубое 

нарушение основных прав человека; 

b) представляют собой совокупность различных действий, достаточно серьезных, чтобы 

расцениваться как грубое нарушение основных прав человека. 

2.  Преследование, в соответствии с пунктом 1 настоящей статьи, может принимать, среди 

прочего, следующие формы: 

a) акты физического или психологического насилия, в том числе акты сексуального насилия; 

b) юридические, административные, полицейские или (и) судебные акты и меры, которые 

сами по себе являются дискриминационными или которые осуществляются в дискриминационной 

форме; 

c) уголовное преследование или наказание, которое является несоразмерным или 

дискриминационным; 

d) отказ в предоставлении правовой защиты, приводящий к несоразмерному или 

дискриминационному наказанию; 

e) уголовное преследование или наказание в условиях конфликта, когда отказ от выполнения 

определенных действий предполагает совершение преступлений или деяний, подпадающих под 

действие статьи 18 настоящего Закона; 

f) гендерно-обусловленное насилие или насилие над детьми. 

3.  Серьезный вред включает следующее: 

a) смертная казнь или угроза смертной казни; 

b) пытки, бесчеловечное и унижающее достоинство обращение или наказание по отношению 

к искателю убежища в стране происхождения; или 

c) серьезная индивидуальная угроза жизни ввиду неизбирательного насилия, агрессии в 

ситуациях международного или внутреннего вооруженного конфликта или массовых нарушений 

прав человека. 

Статья 33. Субъект (субъекты) преследования и причинения серьезного вреда 

Субъектом (субъектами) преследования и причинения серьезного вреда может быть: 

a) государство; 

b) группировка или организация, контролирующая всю территорию или значительную часть 

территории государства; 
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c) негосударственные субъекты, если можно продемонстрировать, что субъекты, упомянутые 

в пунктах a) и b) настоящей статьи, включая международные организации, не могут или не хотят 

обеспечивать защиту от преследования или причинения серьезного вреда в соответствии со 

статьей 32 настоящего Закона 

Статья 34. Субъект (субъекты), обеспечивающие защиту 

1.  Защиту от преследования или серьезного вреда могут обеспечить только следующие 

субъекты: 

a) государство, при наличии у него готовности и возможности осуществлять эффективную и 

долговременную защиту от преследования или причинения серьезного вреда; или 

b) группировки или организации, контролирующие территорию или значительную часть 

территории государства, при наличии у них готовности и возможности осуществлять 

эффективную и длительную защиту лица от преследования или серьезного вреда. 

2.  Защита от преследования или серьезного вреда является эффективной, если субъект (-ы), 

осуществляющий(-е) защиту, предпринимает (-ют) необходимые действия для предотвращения 

преследования или причинения серьезного вреда, и при условии, что такая защита доступна 

искателю убежища. 

Статья 35. Проведение собеседований с искателями убежища 

1.  В связи с обращением за международной защитой с искателем убежища проводится 

собеседование. 

2.  Собеседование проводится с целью выяснения аспектов, необходимых для оценки 

ходатайства о международной защите, включая информацию о причинах выезда и невозвращения 

в страну происхождения, а также любую другую информацию, необходимую для принятия 

решения по ходатайству о международной защите. 

3.  Уполномоченный сотрудник Министерства должен организовать услуги перевода для 

обеспечения эффективного общения с искателем убежища на его родном языке или другом языке, 

который искатель понимает. 

4.  Уполномоченный сотрудник должен провести собеседование с искателем убежища в 

течение 4 месяцев с момента регистрации ходатайства о предоставлении международной защиты. 

В случае рассмотрения ходатайства в ускоренном порядке в соответствии с пунктом 8 статьи 29 

настоящего Закона собеседование с искателем убежища должно быть проведено в срок, 

установленный уполномоченным сотрудником. 

5.  Искателю убежища нужно письменно уведомить о проведении собеседования 

заблаговременно, за 3 рабочих дня, направив ему уведомление по адресу, указанному в его личном 

деле. Если адрес искателя убежища неизвестен, он может быть уведомлен о проведении 

собеседования по телефону или с использованием других технических средств. В случае 

уведомления искателя убежища о назначении собеседования по телефону или при помощи других 

технических средств, уполномоченный сотрудник Министерства оформляет и подписывает 

протокол такой беседы. В случае привлечения переводчика к осуществлению такой беседы 

протокол должен быть подписан и переводчиком. 

6.  Если искатель убежища не является на собеседование, но выходит на связь с 

Министерством в течение достаточно обоснованного периода времени после запланированной 

даты собеседования и может объяснить свою неявку на собеседование уважительной причиной, 

Министерство продолжает рассмотрение его ходатайства о предоставлении международной 

защиты. 
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7.  В случае необходимости собеседование с искателем убежища может проводиться в 

присутствии его (ее) законного представителя/адвоката, а в случае нахождения искателя убежища 

в пенитенциарном учреждении или ином месте содержания под стражей Министерства 

исправительных учреждений Грузии – в присутствии его (ее) адвоката. 

8.  По возможности, собеседование с искателем убежища проводится компетентным 

должностным лицом одного с ним пола, а перевод осуществляется переводчиком того же пола при 

отсутствии других пожеланий со стороны искателя. 

9.  В течение периода времени, указанного в статье 29 настоящего Закона, искателю убежища 

предоставляется возможность дать пояснения на предмет отсутствующих элементов или (и) 

несоответствий/ противоречий, присутствующих в его (ее) утверждениях, а также несоответствий/ 

противоречий между представленными доказательствами и другими источниками информации (в 

том числе информации о стране происхождения). 

10.  На собеседовании ведется письменная стенограмма и осуществляется аудиозапись для 

обеспечения точности и качества стенограммы. Аудиозапись собеседования хранится в личном 

деле искателя убежища в соответствии с правилами, установленными Законом Грузии «О защите 

персональных данных». 

Статья 36. Оценка ходатайства о предоставлении международной защиты 

1.  При проведении оценки ходатайства о предоставлении международной защиты 

уполномоченный сотрудник Министерства должен учитывать следующие аспекты: 

a) все соответствующие факты, имеющие отношение к информации о стране происхождения, 

в том числе законы и нормативные акты страны происхождения, а также практику их применения; 

b) соответствующие утверждения и документы, приведенные искателем убежища в 

ходатайстве о предоставлении международной защиты, включая информацию о том, подвергался 

ли искатель преследованию, и был ли причинен ему (ей) серьезный вред, либо существовала ли 

угроза преследования или причинения серьезного вреда; 

c) личные данные искателя убежища; 

d) в случае возвращения в соответствующую страну - будет ли подвержен искатель 

преследованию или опасности причинения серьезного вреда в связи с его деятельностью; 

e) можно ли обоснованно ожидать, что заявитель воспользуется защитой другой страны, на 

гражданство которой он мог бы претендовать. 

2.  Тот факт, что искатель убежища уже подвергся преследованию, или что ему был причинен 

серьезный вред, или то, что ему непосредственно угрожали преследованием или причинением 

серьезного вреда, является убедительным доводом обоснованности опасений преследования или 

реальности риска причинения серьезного вреда, за исключением случаев, когда имеются 

достаточные основания полагать, что подобное преследование или причинение серьезного вреда 

не повторится. 

Статья 37. Сбор и изучение соответствующей информации и существенных доказательств 

1.  Уполномоченный сотрудник Министерства должен принять все необходимые меры с 

целью сбора информации и имеющихся существенных доказательств, требуемых для оценки 

ходатайства о предоставлении международной защиты. 

2.  В ходе рассмотрения ходатайства о предоставлении международной защиты и при 

принятии решения нужно проанализировать и принять во внимание все доказательства, 

полученные уполномоченным сотрудником Министерства независимым путем, а также устную 

информацию или документальные доказательства, представленные искателем убежища. 
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3.  Уполномоченный сотрудник Министерства должен проанализировать собранную 

информацию о стране происхождения. 

4.  После получения решения Министерства по ходатайству о предоставлении 

международной защиты искателю убежища или его законному представителю должен быть 

предоставлен доступ ко всей информации и документам, имеющим отношение к ходатайству о 

предоставлении международной защиты, а уполномоченный сотрудник, в соответствии с 

законодательством Грузии, обязан предоставить такую информацию и документы. 

Статья 38. Рассмотрение ходатайства о предоставлении международной защиты, поданного 

несовершеннолетним без сопровождения 

1.  Ходатайства о предоставлении международной защиты, поданные несовершеннолетними 

лицами без сопровождения должны рассматриваться в соответствии с процедурами, 

предусмотренными настоящим Законом, с учетом наилучших интересов ребенка. 

2.  Собеседования с несовершеннолетними лицами без сопровождения проводятся в 

присутствии представителя/ адвоката/ опекуна/ попечителя. Если законный представитель 

несовершеннолетнего находится в пенитенциарном учреждении Министерства исправительных 

учреждений Грузии, то собеседование проводится в присутствии его адвоката. Собеседование 

проводит уполномоченный сотрудник Министерства, имеющий необходимые знания и навыки для 

проведения собеседования с несовершеннолетними с особыми потребностями. 

3.  При осуществлении процедур предоставления убежища уполномоченный сотрудник 

Министерства должен учитывать возраст и способности несовершеннолетних без сопровождения 

(в том числе уровень развития, коммуникационные навыки и способности восприятия). 

Статья 39. Рассмотрение ходатайства о предоставлении международной защиты, поданного 

лицом, ставшим жертвой пыток или насилия 

1.  Если искатель убежища предоставляет информацию о том, что является жертвой пыток, 

бесчеловечного или унижающего достоинство обращения или насилия, или имеются признаки 

того, что лицо могло подвергаться пыткам, ему (ей) следует предоставить доступ к медицинской и 

психологической помощи до начала рассмотрения ходатайства о предоставлении международной 

защиты. 

2.  Ходатайства о предоставлении международной защиты, поданные лицами с особыми 

потребностями, в соответствии с пунктом 1 настоящей статьи рассматриваются в приоритетном 

порядке. 

Статья 40. Рассмотрение ходатайств о предоставлении международной защиты, подаваемых 

искателями убежища с психическими/умственными нарушениями 

1.  При возникновении серьезных сомнений в умственных/ интеллектуальных способностях 

искателя убежища Министерство, в соответствии с грузинским законодательством, 

незамедлительно обращается в учреждение опеки с целью проведения обследования и в случае 

необходимости назначения опекуна / попечителя. 

2.  Рассмотрение ходатайства о предоставлении международной защиты приостанавливается 

до назначения опекуна. На период отсрочки процедуры предоставления убежища данный искатель 

пользуется правами, предоставляемыми всем искателям убежища. 

3.  Собеседование и анкетирование лиц, упомянутых в пункте 1 настоящей статьи, 

проводится уполномоченным сотрудником Министерства, прошедшим специальную подготовку, 

или - при необходимости - с участием специалиста, обладающего навыками проведения 

собеседований с лицами, имеющими особые потребности. 
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4.  Собеседование можно не проводить, если в силу длительного пребывания в ситуации, не 

зависящей от воли искателя, он не может или не в состоянии пройти собеседование. В таких 

случаях решение о предоставлении международной защиты принимается на основании другой 

информации и документов, полученных в соответствии с настоящим Законом. 

Статья 41. Отзыв ходатайства о предоставлении международной защиты  

1.  До принятия окончательного решения в отношении предоставлении международной 

защиты ходатайство может быть отозвано на основании письменного заявления, подписанного 

искателем убежища или его законным представителем/ адвокатом/ опекуном/ попечителем. 

2.  Уполномоченный сотрудник Министерства должен проинформировать искателя убежища 

на понятном ему (ей) языке о правовых последствиях отзыва ходатайства о предоставлении 

международной защиты, о чем составляется протокол. Протокол подписывают уполномоченный 

сотрудник Министерства и искатель убежища или его законный представитель/ опекун/ 

попечитель. 

3.  После отзыва ходатайства решение о прекращении рассмотрения ходатайства о 

предоставлении международной защиты принимается уполномоченным сотрудником в течение 7 

дней после подписания искателем протокола. Решение в письменном виде (на грузинском языке и 

его перевод на язык, который понимает искатель) в течение 3 рабочих дней направляется 

искателю убежища или его законному представителю вместе с информацией о порядке 

обжалования решения. 

4.  После принятия решения о прекращении рассмотрения ходатайства о предоставлении 

международной защиты на основании отзыва ходатайства искатель убежища обязан покинуть 

территорию Грузии в сроки, предусмотренные грузинским законодательством, если у него 

отсутствуют другие законные основания для пребывания в Грузии. 

5.  После отзыва ходатайства о предоставлении международной защиты искатель убежища 

имеет право повторно подать в Министерство ходатайство о предоставлении международной 

защиты при условии вновь открывшихся обстоятельств, о которых ему стало известно после 

отзыва ходатайства о предоставлении международной защиты. Министерство должно обеспечить 

такому лицу проведение справедливой и эффективной процедуры предоставления убежища. В 

случае повторного обращения за международной защитой искатель убежища должен объяснить 

причины отзыва и повторной подачи ходатайства. 

Статья 42. Приостановление, прекращение и возобновление рассмотрения ходатайства о 

предоставлении международной защиты 

1.  Уполномоченный сотрудник приостанавливает рассмотрение ходатайства о 

предоставлении международной защиты в случае невозможности установления связи с искателем 

убежища в порядке, предусмотренном пунктом 5 статьи 35 настоящего Закона, если искатель не 

пересекал государственной границы Грузии. В этом случае рассмотрение ходатайства о 

предоставлении международной защиты приостанавливается на 6 месяцев. 

2.  Уполномоченный сотрудник принимает решение о прекращении рассмотрения 

ходатайства о предоставлении международной защиты в следующих случаях: 

a) искатель убежища отзывает свое ходатайство о предоставлении международной защиты в 

соответствии с положениями статьи 41 настоящего Закона; 

b) искатель убежища отказывается сотрудничать с Министерством; 

c) искатель убежища дважды не является на анкетирование или личное собеседование без 

уважительной причины; 
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d) искатель убежища покинул территорию Грузии или сменил место жительства и не 

уведомил об этом Министерство в течение 3 месяцев; 

e) искатель убежища отказывается сдавать отпечатки пальцев; 

f) в случае смерти искателя убежища; 

g) искатель убежища не выходит на связь с Министерством в сроки, установленные пунктом 

1 настоящей статьи. 

3.  Если требования подпункта «e» пункта 2 настоящей статьи не выполняются искателем 

убежища, который страдает психическим заболеванием, рассмотрение его ходатайства о 

предоставлении международной защиты не должно прекращаться. 

4.  Искателю убежища, явившемуся в Министерство после приостановления или прекращения 

рассмотрения его ходатайства о предоставлении международной защиты, должна быть 

предоставлена возможность дать пояснения на предмет причин невыполнения процессуальной 

обязанности. В случае убедительности таких пояснений искатель имеет право на возобновление 

рассмотрения ходатайства о предоставлении международной защиты. 

Статья 43. Решение по ходатайству о предоставлении международной защиты 

1.  Уполномоченный сотрудник письменно указывает причины предоставления или отказа в 

предоставлении статуса беженца и (или) гуманитарного статуса. 

2.  Обоснованное решение (на грузинском языке и его перевод на язык, который искатель 

понимает) в течение 3 рабочих дней направляется искателю убежища вместе с информацией о 

порядке обжалования решения и о возможности воспользоваться услугой бесплатной 

юридической помощи в соответствии с Законом Грузии «О юридической помощи». 

3.  Если решение не было вручено искателю убежища по его собственной вине, то решение 

считается врученным с момента получения Министерством и (или) его уполномоченным 

сотрудником уведомления о невручении. 

4.  Если ходатайство членов семьи о предоставлении международной защиты подается на 

аналогичных основаниях, Министерство принимает одно решение, которое распространяется на 

всех членов семьи или лиц, находящихся на иждивении. 

5.  Решение об отказе в предоставлении статуса беженца или гуманитарного статуса должно 

основываться на существенных фактах и доказательствах, приведших к отказу. 

6.  Искатели убежища, которым было отказано в предоставлении статуса беженца или 

гуманитарного статуса, либо лица, которые были лишены статуса беженца или гуманитарного 

статуса, а также лица, статус которых был аннулирован, могут получить разрешение на временное 

пребывание в Грузии в соответствии с положениями статьи 60 Закона Грузии «О правовом статусе 

иностранных граждан и лиц без гражданства» в случае невозможности их возвращения или 

высылки в страну происхождения. 

7.  В случае принятия отрицательного решения Министерство направляет заключение по делу 

в уполномоченный отдел Министерства внутренних дел для проверки и принятия окончательного 

решения в соответствии с законодательством Грузии. 

8.  После решения Министерства об отказе искателю убежища в предоставлении статуса 

беженца или гуманитарного статуса или после вступления в силу судебного решения об отказе в 

предоставлении статуса беженца или гуманитарного статуса иностранный гражданин или лицо без 

гражданства обязаны покинуть территорию Грузии в соответствии с Законом Грузии «О правовом 

статусе иностранных граждан и лиц без гражданства», если у них отсутствуют другие законные 

основания для пребывания на территории Грузии. 
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Статья 44. Решение об отказе в продлении гуманитарного статуса 

Решение об отказе в продлении гуманитарного статуса Министерство принимает исходя из 

существенных фактов дела и с учетом действующих обстоятельств. 

Статья 45. Повторное ходатайство о предоставлении международной защиты и 

процессуальные гарантии 

1.  В случае отмены или прекращения статуса беженца или гуманитарного статуса либо 

завершения процедуры определения статуса в Грузии, иностранный гражданин или лицо без 

гражданства имеет право подать повторное ходатайство о предоставлении международной защиты 

в следующих случаях: 

a) вследствие произошедших в стране происхождения изменений возникает необходимость в 

международной защите; 

b) открываются новые обстоятельства, которые не рассматривались при первоначальном 

рассмотрении ходатайства о предоставлении международной защиты и которые не были 

представлены по независящим от заявителя причинам. 

2.  Уполномоченный сотрудник обязан произвести предварительное изучение повторного 

ходатайства о предоставлении международной защиты, а также изучить дополнительные 

представления или элементы повторного ходатайства во избежание возвращения заявителей в 

страну происхождения или в страну предыдущего постоянного проживания в нарушение 

принципа недопущения высылки или правовых обязательств согласно международному 

гуманитарному праву. 

3.  В случае выявления новых обстоятельств уполномоченный сотрудник начинает 

рассмотрение ходатайства о предоставлении статуса беженца или гуманитарного статуса в 

соответствии с процедурами, предусмотренными настоящим Законом. 

4.  Уполномоченный сотрудник должен оценить повторные ходатайства о предоставлении 

международной защиты и принять решение в приоритетном порядке. 

5.  Если будет установлено, что в повторном ходатайстве не представлены обстоятельства, 

которые перечислены в пункте 1 настоящей статьи, решение об отказе по ходатайству будет 

принято без дальнейшего рассмотрения дела. 

Статья 46. Воссоединение семьи 

1.  Чтобы инициировать процедуру воссоединения семьи лицо, пользующееся 

международной защитой, должно подать в Министерство письменное заявление. 

2.  В случае несовершеннолетних без сопровождения, уполномоченный сотрудник, с согласия 

несовершеннолетнего и его (ее) опекуна/ попечителя, должен начать процедуру воссоединения 

семьи сразу после предоставления несовершеннолетнему одной из форм международной защиты. 

В рамках определения наилучших интересов несовершеннолетнего уполномоченный сотрудник 

рассматривает и обеспечивает возможность воссоединения детей с другими членами семьи. 

3.  Беженцы или другие лица, нуждающиеся в международной защите, должны приобщать к 

заявлению о воссоединении семьи доказательства, подтверждающие семейную связь, если 

таковые имеются. 

4.  Заявление о воссоединении семьи и подтверждающие документы, если таковые имеются, 

рассматриваются Министерством на индивидуальной основе в течение одного месяца.  

5.  В случае необходимости уполномоченный сотрудник Министерства может обратиться в 

Международный комитет Красного Креста для оказания помощи в поиске членов семьи. 
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6.  В случае установления семейных связей уполномоченный сотрудник обращается в 

Министерство иностранных дел Грузии для оказания помощи в поиске членов семьи и выдачи 

визы в случае необходимости. 

7.  В соответствии с принципом единства семьи, членам семьи, прибывающим в Грузию на 

основаниях воссоединения семьи, предоставляется форма международной защиты, аналогичная 

той, которая была предоставлена лицу, инициировавшему процедуру воссоединения семьи. 

8.  Лицу может быть отказано в воссоединении семьи, если в отношении члена семьи, о 

котором идет речь, действуют основания, предусмотренные подпунктом «b» пункта 1 статьи 17 

или статьей 18 настоящего Закона. 

Статья 47. Обжалование решения 

1.  Любое решение Министерства, принятое на основании настоящего Закона, может быть 

обжаловано в течение одного месяца после официального уведомления о решении в соответствии 

с грузинским законодательством. 

2.  До вступления в силу судебного решения заявители пользуются правами и гарантиями, 

предусмотренными настоящим Законом. 

Статья 48. Ходатайство о предоставлении статуса беженца или гуманитарного статуса, 

поданное лицом, пользующимся временной защитой 

В соответствии с пунктом 5 статьи 21 настоящего Закона лицо, пользующееся временной защитой, 

может подать индивидуальное ходатайство исключительно о предоставлении статуса беженца. В 

период рассмотрения ходатайства такое лицо пользуется правами и гарантиями искателя 

убежища, предусмотренными настоящим Законом. 

Статья 49. Правовые гарантии, предоставляемые несовершеннолетним без сопровождения, 

которые обращаются за временной защитой 

В отношении несовершеннолетних без сопровождения, пользующихся временной защитой, 

действуют следующие условия: 

a) они подлежат незамедлительной идентификации и регистрации, и в течение десяти 

рабочих дней им должен быть назначен законный представитель/ опекун/ попечитель в 

соответствии с грузинским законодательством; 

b) с учетом наилучших интересов ребенка они подлежат размещению в соответствии с 

положениями, перечисленными в пункте 2 статьи 25 настоящего Закона, им должна быть оказана 

помощь в поиске родителей и родственников. 

Глава VI 

Прекращение, отмена и лишение статуса беженца, гуманитарного 

статуса или статуса лица,  

пользующегося временной защитой 

Статья 50. Основания для прекращения статуса беженца 

1.  Статус беженца прекращается в следующих случаях: 

a) лицу предоставлено гражданство Грузии; или 

b) лицо добровольно воспользовалось защитой страны происхождения; или 
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c) после утраты гражданства лицо восстановило его добровольно; или 

d) лицо получило гражданство другой страны и пользуется защитой страны нового 

гражданства; или 

e) лицо добровольно обосновалось в стране, которую покинуло или за пределами которой 

оставалось из-за опасений преследования; 

f) лицо больше не может отказываться от защиты страны происхождения, поскольку 

перестали существовать обстоятельства, в связи с которыми ему (ей) был предоставлен статус 

беженца; 

g) лицо обращается в Министерство с личным заявлением о прекращении статуса беженца; 

h) с лицом невозможно установить связь в соответствии с пунктом 5 статьи 35 настоящего 

Закона, и такое лицо пересекло государственную границу Грузии; 

i) в случае смерти лица. 

2.  Подпункт «f» пункта 1 настоящей статьи не распространяется на беженца, который может 

привести убедительные причины отказа от защиты своей страны происхождения, связанные с 

имевшим место в прошлом преследованием. 

3.  В ситуации, предусмотренной подпунктом «h» пункта 1 настоящей статьи, статус беженца 

прекращается через один год, после истечения срока вида на жительство. 

4.  Прекращение статуса беженца является основанием для отмены выданного лицу 

временного вида на жительство и проездного документа. 

Статья 51. Основания для прекращения гуманитарного статуса или временной защиты 

1.  Гуманитарный статус или статус лица, пользующегося временной защитой, прекращается 

в следующих случаях: 

a) лицу предоставлено гражданство Грузии или постоянный вид на жительство; 

b) лицо получило гражданство другой страны и пользуется защитой страны нового 

гражданства; 

c) лицо добровольно обосновалось в стране, которую покинуло или за пределами которой 

оставалось из-за опасений массовых нарушений прав человека или серьезного нарушения 

общественного порядка; 

d) лицо больше не может отказываться от защиты страны происхождения, поскольку 

перестали существовать обстоятельства, в связи с которыми ему (ей) был предоставлен 

гуманитарный статус или временная защита; 

e) лицу предоставлен статус беженца; 

f) лицо обращается в Министерство с личным заявлением о прекращении статуса беженца; 

g) с лицом невозможно установить контакт в соответствии с пунктом 5 статьи 35 настоящего 

Закона, и такое лицо пересекло государственную границу Грузии; 

h) в случае смерти лица. 
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2.  Подпункт «d» пункта 1 настоящей статьи не распространяется на беженца, который может 

привести убедительные причины отказа от защиты своей страны происхождения, связанные с 

имевшим место в прошлом преследованием. 

3.  В ситуации, предусмотренной подпунктом «g» пункта 1 настоящей статьи, гуманитарный 

статус или статус лица, пользующегося временной защитой, прекращается через шесть месяцев 

после истечения срока вида на жительство. 

4.  Прекращение гуманитарного статуса или статуса лица, пользующегося временной 

защитой, является основанием для отмены временного вида на жительство и дорожного паспорта, 

которые были выданы обладателю гуманитарного статуса, и основанием для отмены временного 

вида на жительство лица, пользующегося временной защитой. 

Статья 52. Основания для отмены или лишения международной защиты 

1.  Международная защита отменяется, если Министерство установит, и имеются серьезные 

основания полагать, что первоначальное решение о предоставлении соответствующей формы 

международной защиты в соответствии с положениями статей 15, 19 и 21 настоящего Закона было 

ошибочным вследствие обмана по таким причинам: 

a) лицо неверно представило или утаило существенные факты; или 

b) обнаружились новые доказательства, указывающие на то, что лицу не должна быть 

предоставлена международная защита; 

c) лицо не нуждалось в международной защите, поскольку компетентными органами страны 

его проживания лицо было признано имеющим права и обязанности, связанные с гражданством 

этой страны; 

d) лицо не нуждалось в международной защите, либо имелись достаточные основания 

полагать, что им было совершено деяние, предусмотренное статьей 18 настоящего Закона. 

2.  Лицо может быть лишено международной защиты, если после ее получения оно было 

осуждено за совершение тяжкого или особо тяжкого преступления, представляющего опасность 

для грузинского общества, и имеются достаточные основания полагать, что лицо представляет 

угрозу государственной безопасности, территориальной целостности или общественному порядку 

Грузии. 

3.  Отмена или лишение международной защиты является основанием для аннулирования 

выданных лицу временного вида на жительство и проездного документа беженца/дорожного 

паспорта. 

Статья 53. Процедура прекращения, отмены или лишения статуса лиц, пользующихся 

международной защитой 

1.  Процедуру прекращения, отмены или лишения статуса лица, пользующегося 

международной защитой, инициирует Министерство. 

2.  Уполномоченный сотрудник должен уведомить лицо, пользующееся международной 

защитой, на понятном ему (ей) языке о начале процедуры прекращения, отмены или лишения 

статуса. 

3.  В течение месяца после начала процедуры прекращения, отмены или лишения 

международной защиты уполномоченный сотрудник Министерства проводит индивидуальные 

собеседования с каждым совершеннолетним лицом, пользующимся международной защитой, 

чтобы дать ему (ей) возможность представить информацию и пояснения или оспорить факты, на 

основании которых инициирована процедура прекращения, отмены или лишения международной 
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защиты, либо предоставить другую информацию о сохраняющейся потребности в международной 

защите 

4.  Если после надлежащего уведомления о процедуре прекращения, отмены или лишения 

международной защиты в соответствии с пунктом 4 статьи 35 лицо не является на собеседование, 

то определение целесообразности отмены, прекращения или лишения международной защиты 

может производиться на основе имеющейся информации. 

5.  Если лицо, пользующееся международной защитой, не является на собеседование, но 

выходит на связь с Министерством в течение достаточно обоснованного периода времени после 

запланированной даты собеседования и может объяснить свою неявку на собеседование 

уважительными причинами, уполномоченный сотрудник может выдать индивидуальный 

административный акт о признании недействительным решения, принятого в соответствии с 

пунктом 4 настоящей статьи, и назначить новое собеседование. 

6.  Собеседование с лицом, пользующимся международной защитой, по возможности 

проводит уполномоченный сотрудник одного с ним пола, а перевод осуществляется переводчиком 

того же пола. 

7.  В случае необходимости собеседование с лицом, пользующимся международной защитой, 

проводится в присутствии его (ее) законного представителя/ опекуна/ попечителя/ субъекта, 

оказывающего помощь. 

8.  На собеседовании ведется письменная стенограмма и осуществляется аудиозапись с целью 

обеспечения точности и качества стенограммы. Уполномоченный сотрудник хранит стенограммы 

собеседования в личном деле лица, пользующегося международной защитой. Полученная 

информация должна храниться в соответствии с правилами, установленными Законом Грузии «О 

защите персональных данных». 

9.  В процессе собеседования в связи с прекращением, отменой или лишением 

международной защиты уполномоченный сотрудник оценивает собранную им неопровержимую 

информацию, подтверждающую законность прекращения, отмены или лишения предоставленного 

статуса. Уполномоченный сотрудник оценивает также доказательства и информацию, 

предоставленные лицом, пользующимся международной защитой. 

10.  До завершения процедуры прекращения, отмены или лишения международной защиты 

лицо, пользующееся международной защитой, пользуется правами, предусмотренными его (ее) 

статусом. 

Статья 54. Решение о прекращении, отмене или лишении международной защиты 

1.  Уполномоченный сотрудник в течение 3 рабочих дней письменно информирует  лицо, 

пользующемуся международной защитой, на предмет решения о прекращении, отмене или 

лишении международной защиты, а также об основаниях для такого решения вместе с 

информацией о порядке обжалования решения в соответствии с Законом Грузии «О юридической 

помощи» (на грузинском языке с переводом на язык, который понимает такое лицо). 

2.  После решения Министерства о прекращении, отмене или лишении международной 

защиты или после вступления в силу решения суда о прекращении, отмене или лишении лица 

международной защиты, такое лицо и члены его семьи обязаны покинуть территорию Грузии в 

соответствии с Законом Грузии «О правовом статусе иностранных граждан и лиц без 

гражданства», если у него (нее) отсутствуют другие законные основания для пребывания на 

территории Грузии. 

3.  В случае невыполнения требования, установленного пунктом 2 настоящей статьи, вопрос о 

высылке из Грузии иностранного гражданина или лица без гражданства регулируется 

соответствующими положениями Закона Грузии «О правовом статусе иностранных граждан и лиц 

без гражданства». 
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Статья 55. Прекращение, отмена или лишение производного статуса 

1.  Прекращение, отмена или лишение лица международной защиты влечет за собой отмену 

или лишение производного статуса членов семьи такого лица. Прекращение, отмена или лишение 

производного статуса членов семьи должно рассматривается уполномоченным сотрудником 

Министерства индивидуально в соответствии с нормативным актом Министра. 

2.  Уполномоченный сотрудник сообщает о решении лицам, производный статус которых 

прекращен, аннулирован или которые лишены производного статуса, а также информирует о том, 

что такое решение не влияет на их право обратиться за международной защитой в Грузии. 

Глава VII 

Права и обязанности искателей убежища,  

беженцев, лиц, получивших гуманитарный статус, и лиц,  

пользующихся временной защитой  

Статья 56. Права искателя убежища 

1. Искатель убежища имеет право: 

a) не подлежать отправке, экстрадиции или высылке из Грузии до принятия решения по его 

(ее) ходатайству о предоставлении международной защиты или до вступления в силу решения 

суда; 

b) на получение информации о своих правах и обязанностях и процедурах рассмотрения 

ходатайства о предоставлении международной защиты; 

c) на проведение собеседования уполномоченным сотрудником, по возможности, одного с 

ним пола и осуществление перевода переводчиком того же пола; 

d) на бесплатные услуги переводчика во время осуществления процедур предоставления 

убежища; 

e) на бесплатную юридическую помощь в случае судебного разбирательства по вопросу 

предоставлении международной защиты в соответствии с Законом Грузии «О юридической 

помощи»; 

f) на проживание в Приемном центре во время рассмотрения ходатайства о предоставлении 

международной защиты, кроме случаев, когда он (она) находится в пенитенциарном учреждении 

Министерства исправительных учреждений Грузии, изоляторе временного содержания или 

Центре временного размещения Департамента миграции Министерства внутренних дел Грузии; 

g) на получение свидетельства искателя убежища и на основании этого свидетельства – 

временного удостоверения личности на период рассмотрения ходатайства о предоставлении 

международной защиты. Временное удостоверение личности не выдается, если искатель убежища 

находится в пенитенциарном учреждении Министерства исправительных учреждений Грузии или 

Центре временного размещения Департамента миграции Министерства внутренних дел Грузии; 

h) после обращения за международной защитой – на получение социально-экономической 

помощи и обеспечение условий проживания в соответствии с законодательством Грузии; 

i) на дошкольное и общее образование наравне с гражданами Грузии, а также на доступ к 

профессиональному и высшему образованию в соответствии с грузинским законодательством; 

j) на медицинское обслуживание по Программе всеобщего здравоохранения, наравне с 

гражданами Грузии, с учетом исключений, предусмотренных грузинским законодательством; 
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k) добровольно отозвать ходатайство о предоставлении международной защиты; 

l) на освобождение от уплаты пошлины в случае рассмотрения апелляции на решение о 

предоставлении международной защиты; 

m) на трудоустройство в соответствии с законодательством Грузии, в частности на 

самостоятельное трудоустройство или самостоятельную занятость; 

n) на обращение в административные и судебные органы в соответствии с грузинским 

законодательством; 

o) получить информацию о возможности обратиться в Управление верховного комиссара 

ООН по делам беженцев; 

p) если настоящим Законом не установлено иное, пользоваться другими правами, 

предоставленными грузинским законодательством иностранным гражданам и лицам без 

гражданства. 

Статья 57. Обязанности искателя убежища 

Искатель убежища обязан: 

a) соблюдать Конституцию Грузии, настоящий Закон и другие законодательные и 

нормативные акты Грузии, уважать местную культуру, традиции и обычаи, а также права и 

свободы граждан Грузии; 

b) оставаться на территории Грузии в течение всего периода рассмотрения ходатайства о 

предоставлении международной защиты, за исключением ситуаций, когда отъезд из Грузии связан 

с жизненно-важными интересами лица, и он (она) письменно уведомляет Министерство о 

причинах и сроках отъезда из Грузии; 

c) обосновать свое ходатайство о предоставлении международной защиты, представить все 

имеющиеся документы и доказательства, необходимые для рассмотрения ходатайства, включая 

информацию о личности, гражданстве, стране (странах) и месте (местах) предыдущего 

проживания, транзитных маршрутах, удостоверении личности и проездных документах, и о 

причинах обращения за международной защитой; 

d) предоставлять правдивую информацию и сотрудничать с Министерством для 

установления соответствующих обстоятельств, имеющих отношение к ходатайству о 

предоставлении международной защиты; 

e) приложить усилия, чтобы подтвердить свои заявления любыми имеющимися 

доказательствами и дать пояснения в связи с отсутствием доказательств, предусмотренных в 

подпункте «c» настоящей статьи 

f) представить уполномоченному сотруднику документы, удостоверяющие личность, 

включая проездные документы и другие имеющиеся важные документы; 

g) после получения свидетельства искателя убежища искатель обязан сдать 

уполномоченному сотруднику свой проездной документ, если таковой имеется. Проездной 

документ возвращается искателю после подачи заявления в Министерство об отзыве ходатайства 

о предоставлении международной защиты или после прекращения рассмотрения ходатайства 

Министерством либо после принятия Министерством решения об отказе лицу в предоставлении 

статуса беженца или гуманитарного статуса, или - в случае обжалования решения Министерства - 

после принятия окончательного судебного решения об отказе в предоставлении статуса беженца 

или гуманитарного статуса. 
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h) во время анкетирования сообщить уполномоченному сотруднику свой адрес проживания. 

В течение 10 календарных дней сообщать уполномоченному сотруднику об изменении места 

проживания, правового статуса или гражданского состояния, об утрате или повреждении 

удостоверяющих личность документов, которые были выданы компетентными государственными 

органами Грузии; 

i) сфотографироваться, сдать отпечатки пальцев, пройти обязательную регистрацию и - по 

требованию уполномоченного сотрудника - соответствующее медицинское обследование; 

j) в случае размещения в Приемном центре подчиняться правилам внутреннего распорядка; 

k) если пропущен срок обжалования решения об отказе в предоставлении статуса беженца, 

гуманитарного статуса или временной защиты, лицо обязано покинуть территорию Грузии в 

течение одного месяца после вступления в силу решения об отказе в удовлетворении его (ее) 

ходатайства о предоставлении международной защиты. 

Статья 58. Права беженца или обладателя гуманитарного статуса 

1.  Беженец или обладатель гуманитарного статуса имеет право: 

a) на получение информации о предоставленной ему настоящим Законом форме 

международной защиты, а также о своих правах и обязанностях; 

b) на получение временного вида на жительство и свидетельства о предоставлении статуса 

беженца или гуманитарного статуса; 

c) на выбор места жительства и свободное передвижение по территории Грузии, кроме тех 

случаев, когда соответствующие ограничения вызваны интересами сохранения государственной 

безопасности, общественного порядка и охраны здоровья грузинского общества; 

d) на регистрацию актов гражданского состояния в соответствии с законодательством 

Грузии; 

e) на пребывание в Приемном центре в течение 1 месяца после предоставления статуса, а в 

особых случаях – в другом месте временного размещения, выделенного Министерством; 

f) на защиту персональных данных в соответствии с Законом Грузии «О защите 

персональных данных»; 

h) на получение ежемесячного пособия, как установлено в законодательстве Грузии; 

i) на обращение в юридическое лицо публичного права – Агентство по развитию 

государственных услуг Министерства юстиции Грузии для получения гражданства Грузии, в 

соответствии с Органическим законом Грузии о гражданстве; 

k) на совершение поездок в другие страны, за исключением страны происхождения и стран, 

где пребывание такого лица и членов его (ее) семьи не считается безопасным; 

l) на дошкольное и общее образование наравне с гражданами Грузии, на доступ к 

профессиональному и высшему образованию в соответствии с грузинским законодательством, а 

также на доступ к процедуре признания документов, подтверждающих образование и 

квалификацию, полученные за границей; 

m) на медицинское обслуживание по Программе всеобщего здравоохранения или получение 

социальной помощи наравне с гражданами Грузии, с учетом исключений, предусмотренных 

грузинским законодательством; 
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n) на трудоустройство, в частности на самостоятельное трудоустройство или 

самостоятельную занятость наравне с гражданами Грузии; 

o) на воссоединение семьи; 

p) на обжалование в суде всех административных решений наравне с гражданами Грузии; 

q) если настоящим Законом не установлено иное, пользоваться другими правами, 

предоставленными грузинским законодательством иностранным гражданам, проживающим в 

Грузии. 

2.  На основании обращения Министерства беженцу выдается временный вид на жительство 

на три года и проездной документ в соответствии с положениями статей 27 и 28 Конвенции 1951 

года о статусе беженцев. 

3.  На основании обращения Министерства обладателю гуманитарного статуса выдаются 

временный вид на жительство на соответствующий период времени и дорожный паспорт. 

4.  Форму и порядок выдачи проездного документа беженца и дорожного паспорта 

устанавливает Министерство юстиции Грузии. 

Статья 59. Обязанности беженца или обладателя гуманитарного статуса 

Беженец или обладатель гуманитарного статуса обязаны: 

a) соблюдать Конституцию Грузии, настоящий Закон и иные законодательные и 

нормативные акты Грузии, уважать местную культуру, традиции и обычаи, а также права и 

свободы граждан Грузии; 

b) сообщать в Министерство об изменении адреса проживания и другой контактной 

информации; 

c) связаться с уполномоченным сотрудником не позднее чем за 30 календарных дней до 

истечения срока вида на жительство, а в случае его утраты или повреждения - незамедлительно. 

Статья 60. Социально-экономические гарантии обладателям статуса беженца или 

гуманитарного статуса 

1.  Социально-экономические гарантии обладателям статуса беженца или гуманитарного 

статуса обеспечиваются при участии государственных органов, ответственных за исполнение 

настоящего Закона, в соответствии с законодательством Грузии. Министерство координирует 

деятельность государственных органов исполнительной власти по оказанию помощи обладателям 

статуса беженца или гуманитарного статуса. 

2.  Выплата ежемесячного пособия обладателю статуса беженца или гуманитарного статуса в 

соответствии с подпунктом «h» пункта 1 статьи 58 настоящего Закона приостанавливается в 

следующих случаях: 

a) лицо покидает Грузию на срок более 1 месяца; 

b) находится в пенитенциарном учреждении Министерства исправительных учреждений 

Грузии на основании приговора суда; 

c) отказывается от получения ежемесячного пособия в соответствии с грузинским 

законодательством. 

3.  Выплата ежемесячного пособия, приостановленная на основании пункта 2 настоящей 

статьи, возобновляется на основании личного заявления обладателя статуса беженца или 
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гуманитарного статуса через месяц после устранения основания для приостановления выплаты, с 

первого числа следующего месяца. 

Статья 61. Права лиц, пользующихся временной защитой 

Лицо, пользующееся временной защитой, имеет право на:  

a) получение информации о предоставленной ему настоящим Законом форме международной 

защиты, а также о своих правах и обязанностях; 

b) получение временного вида на жительство на срок предоставления ему (ей) временной 

защиты; 

c) получение медицинской помощи в соответствии с грузинским законодательством; 

d) дошкольное, общее и высшее образование в соответствии с грузинским 

законодательством, а также на доступ к процедуре признания документов, подтверждающих 

образование и квалификацию, полученные за границей; 

e) обращение в административные органы и суды в соответствии с грузинским 

законодательством; 

f) если настоящим Законом не установлено иное, пользоваться другими правами, 

предоставленными законодательством Грузии иностранным гражданам и лицам без гражданства; 

g) обеспечение питанием и жильем либо денежным пособием в соответствии с указом 

Министра. 

Статья 62. Обязанности лица, пользующегося временной защитой 

Лицо, пользующееся временной защитой, обязано: 

a) соблюдать Конституцию Грузии, настоящий Закон и иные законодательные и 

нормативные акты Грузии, уважать местную культуру, традиции и обычаи, а также права и 

свободы граждан Грузии; 

b) сообщать в Министерство об изменении адреса проживания и другой контактной 

информации; 

c) сотрудничать с уполномоченным должностным лицом; 

d) сфотографироваться, сдать отпечатки пальцев, пройти обязательную регистрацию и - по 

требованию уполномоченного сотрудника - соответствующее медицинское обследование; 

e) связаться с уполномоченным сотрудником не позднее чем за 30 календарных дней до 

истечения срока вида на жительство, а в случае его утраты или повреждения - незамедлительно. 

Статья 63. Возмещение расходов, связанных с мероприятиями по международной защите 

Расходы на деятельность по международной защите возмещаются в соответствии со сферами 

полномочий государственных органов, ответственных за исполнение настоящего Закона, за счет 

ассигнований, выделяемых им из государственного бюджета. 
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Глава VIII 

Долгосрочные решения для беженцев и обладателей гуманитарного 

статуса 

Статья 64. Добровольная репатриация  

Для осуществления добровольной репатриации беженцев и обладателей гуманитарного статуса 

Министерство обязано соблюдать следующие условия: 

a) репатриация должна быть добровольной и осуществляться государственными органами, 

ответственными за исполнение настоящего Закона; 

b) желание беженцев или обладателей гуманитарного статуса о репатриации должно быть 

выражено в письменном виде; 

c) беженцам должна быть предоставлена вся имеющаяся информация о ситуации и условиях 

в стране происхождения, они должны быть предупреждены о возможных последствиях 

возвращения. 

Статья 65. Интеграция в местные сообщества 

Министерство, совместно с государственными органами, ответственными за исполнение 

настоящего Закона, разрабатывает программы социальной интеграции беженцев и обладателей 

гуманитарного статуса и обеспечивает их участие в программах интеграции. 

Глава IX 

Сроки хранения персональных данных 

Статья 66. Сроки хранения персональных данных 

Персональные данные, прошедшие обработку на основании настоящего Закона, согласно 

грузинскому законодательству подлежат уничтожению с момента принятия Министерством 

решения об отказе искателю убежища в предоставлении ему статуса беженца или гуманитарного 

статуса, после принятия решения об отказе в предоставлении временной защиты иностранному 

гражданину или лицу без гражданства, а также после прекращения, отмены или лишения лица 

статуса беженца, гуманитарного статуса или временной защиты, или после вступления в силу 

окончательного решения суда об отказе в предоставлении международной защиты, после 

истечения сроков, предусмотренных соответствующими подзаконными актами. 

Глава Х 

Полномочия и обязанности административных органов  

Грузии и международное сотрудничество 

Статья 67. Министерство 

1.  Министерство обеспечивает осуществление права на международную защиту в 

соответствии с настоящим Законом. 

2.  Для осуществления предусмотренных настоящим Законом полномочий Министерство: 

a) в случае необходимости обращается в Службу государственной безопасности Грузии для 

получения рекомендаций в отношении искателя убежища, прибывшего в Грузию незаконно, либо 
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обладателей статуса беженца, гуманитарного статуса или статуса временной защиты по вопросам 

потенциальной угрозы государственной безопасности; 

b) в случае необходимости обращается в Министерство внутренних дел Грузии для 

получения рекомендаций в отношении искателя убежища, прибывшего в Грузию незаконно, либо 

обладателей гуманитарного статуса или статуса временной защиты, по вопросам потенциальной 

угрозы общественному порядку; или 

c) в случае необходимости обращается в Министерство внутренних дел Грузии и Службу 

государственной безопасности Грузии для получения помощи в установлении личности искателя 

убежища, если Министерство не может установить личность искателя самостоятельно; 

d) информирует Агентство по развитию государственных услуг Министерства юстиции 

Грузии о решении Министерства об отказе в предоставлении одной из форм международной 

защиты или о вступлении в силу решения суда об отказе в удовлетворении ходатайства искателя о 

предоставлении международной защиты; 

e) направляет в юридическое лицо публичного права – Агентство по развитию 

государственных услуг Министерства юстиции Грузии список искателей убежища, беженцев, 

обладателей гуманитарного статуса или лиц, пользующихся временной защитой, для выдачи им 

временного удостоверения личности и вида на жительство. Министерство также информирует 

Агентство об отказе искателю убежища в предоставлении защиты на основании настоящего 

Закона, а также о прекращении, отмене или лишении лица статуса беженца, гуманитарного 

статуса или временной защиты, для отмены выданного им временного удостоверения личности, 

временного вида на жительство и проездных документов или дорожных паспортов; 

f) с целью обеспечения осуществления прав искателей убежища или лиц, пользующихся 

международной защитой, взаимодействует с ответственными за исполнение настоящего Закона 

государственными органами и международными организациями, в том числе – с 

представительством в Грузии Управления верховного комиссара ООН по делам беженцев; 

g) предоставляет УВКБ ООН информацию о искателях убежища и лицах, пользующихся 

международной защитой; 

h) осуществляет администрирование базы данных о искателях убежища и лицах, 

пользующихся международной защитой; 

i) на основании требования уполномоченного сотрудника возмещает расходы на 

соответствующее медицинское обследование искателя убежища и лица, пользующегося 

временной защитой; 

j) осуществляет прочие полномочия в соответствии с настоящим Законом. 

3.  В рамках обязанностей Министерства по настоящему Закону Министр имеет право 

издавать соответствующие нормативные акты в соответствии с грузинским законодательством. 

Статья 68. Министерство внутренних дел Грузии 

1. Министерство внутренних дел Грузии: 

a) по просьбе Министерства помогает осуществлять идентификацию личности искателей 

убежища и проверку представленных фактов при осуществлении процедур определения статуса. 

Предоставляет Министерству информацию о потенциальных угрозах общественному порядку со 

стороны искателей убежища или лиц, пользующихся международной защитой, которые незаконно 

въехали на территорию Грузии; 
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b) В случае обращения за международной защитой на контрольно-пропускном пункте 

государственной границы разъясняет искателям убежища на понятном им языке их права, 

обязанности и процедуры предоставления убежища, предусмотренные законодательством Грузии. 

c) обеспечивает прием искателей убежища на территории Грузии, не высылая их из Грузии и 

соблюдая принцип недопущения высылки, упомянутый в статье 8 настоящего Закона; 

d) проводит первичное собеседование в случае обращения иностранного гражданина или 

лица без гражданства за международной защитой; 

e) в случае обращения иностранного гражданина или лица без гражданства за 

международной защитой принимает его ходатайство о предоставлении международной защиты, 

независимо от наличия у него проездных документов или документов, удостоверяющих личность. 

Если у искателя убежища нет действительного проездного документа или документа, 

удостоверяющего личность, ходатайство о предоставлении международной защиты составляется 

на основании предоставленной им информации; 

f) не позднее, чем в течение трех рабочих дней направляет информацию и документы, 

имеющие отношение к ходатайству о международной защите иностранного гражданина или лица 

без гражданства и предусмотренные подпунктами «d» и «e» пункта 1 настоящей статьи, в 

Министерство по вопросам лиц, вынужденно перемещенных с оккупированных территорий, 

расселения и беженцев Грузии; 

g) в течение одной недели информирует Министерство по вопросам лиц, вынужденно 

перемещенных с оккупированных территорий, расселения и беженцев Грузии о задержании 

искателя убежища, лиц, пользующихся международной защитой, либо о розыске таких лиц; 

h) после получения информации от Министерства по вопросам лиц, вынужденно 

перемещенных с оккупированных территорий, расселения и беженцев Грузии начинает в 

соответствии с грузинским законодательством процедуры высылки лица, которому отказано в 

предоставлении международной защиты окончательным решением суда, либо в случае 

прекращения, отмены или лишения предоставленного ранее статуса в соответствии с настоящим 

Законом; 

i) в течение 2 недель информирует Министерство о вступлении в силу решения суда о 

совершении на территории Грузии тяжкого или особо тяжкого преступления искателем убежища, 

беженцем или обладателем гуманитарного статуса; 

j) производит проверку документов искателя убежища в пограничных пропускных пунктах в 

соответствии с установленными правилами и процедурами. 

2.  Информация в соответствии с подпунктом «a» пункта 1 настоящей статьи предоставляется 

Министерству в форме, не нарушающей государственную тайну, интересы национальной 

безопасности и (или) общественного порядка. 

Статья 69. Служба государственной безопасности Грузии 

1.  После обращения Министерства Служба государственной безопасности Грузии в пределах 

своей компетенции содействует в установлении личности искателей убежища и проверке фактов, 

представленных лицом при осуществлении процедур определения статуса, а также дает 

Министерству рекомендации в отношении потенциальной угрозы государственной безопасности и 

общественному порядку со стороны искателей убежища или лиц, пользующихся международной 

защитой. 

2.  Потенциальная угроза государственной безопасности, упомянутая в пункте 1 настоящей 

статьи, представляет собой ситуации, когда имеются достаточные основания полагать, что 

искатель убежища или лицо, пользующееся международной защитой, имеют связь со следующими 

субъектами: 
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a) со страной и (или) /организацией, враждебно настроенной по отношению к самообороне и 

безопасности Грузии; 

b) с разведывательными службами других стран; 

c) с террористическими или (и) экстремистскими организациями; и 

d) с другими преступными организациями (включая транснациональные преступные 

организации) и (или) с незаконным оборотом оружия, оружия массового уничтожения или его 

компонентов. 

3.  Информация в соответствии с пунктом 2 настоящей статьи предоставляется Министерству 

в форме, не нарушающей государственную тайну, интересы национальной безопасности и (или) 

общественного порядка. 

Статья 70. Агентство по развитию государственных услуг 

Агентство по развитию государственных услуг: 

a) выдает временное удостоверение личности искателям убежища и временный вид на 

жительство лицам, пользующимся международной защитой, на основании свидетельства, 

выданного Министерством в соответствии с грузинским законодательством; 

b) выдает проездной документ/дорожный паспорт лицам, пользующимся международной 

защитой, в соответствии с грузинским законодательством; 

c) регистрирует акты гражданского состояния и выдает соответствующие свидетельства на 

основании обращения искателя убежища или лица, пользующегося международной защитой, в 

соответствии с грузинским законодательством. 

Статья 71. Прокуратура Грузии 

1.  Прокуратура Грузии при осуществлении процедуры экстрадиции обязана разъяснить лицу, 

подлежащему экстрадиции, на понятном ему (ей) языке в письменной форме право обращаться за 

международной защитой в порядке, установленном законодательством Грузии. 

2.  Прокуратура Грузии незамедлительно передает Министерству ходатайство о 

предоставлении международной защиты лица, подлежащего экстрадиции. 

3.  Прокуратура Грузии предоставляет Министерству копии документов на экстрадицию 

лица, указанного в пункте 2 настоящей статьи. 

Статья 72. Министерство исправительных учреждений Грузии 

Министерство исправительных учреждений Грузии: 

a) после обращения иностранного гражданина или лица без гражданства за международной 

защитой регистрирует обращение и предоставляет искателю информацию и документы о праве 

искать убежище в соответствии с грузинским законодательством в письменной форме на 

понятном ему (ей) языке и незамедлительно отправляет в Министерство информацию и 

документы, имеющие отношение к обращению о предоставлении международной защиты. 

b) информирует Министерство об ожидаемом освобождении искателя убежища или лица, 

пользующегося международной защитой, не позднее чем за две недели до даты освобождения в 

случае окончания срока наказания и в течение трех рабочих дней в случае освобождения на иных 

основаниях; 
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c) обеспечивает организацию встречи уполномоченного сотрудника с искателями убежища 

или лицами, пользующимися международной защитой, в центре задержания или в 

пенитенциарном учреждении в соответствии с грузинским законодательством; 

d) по запросу уполномоченного сотрудника (сотрудников) и в порядке, установленном 

грузинским законодательством, передает копии документов искателей убежища, в том числе 

проездных документов в случае их наличия; 

e) предоставляет Министерству информацию (в том числе дактилоскопические данные) о 

искателях убежища или лицах, пользующихся международной защитой, которые содержатся в 

пенитенциарном учреждении. 

Статья 73. Министерство иностранных дел Грузии 

Министерство иностранных дел Грузии: 

a) по запросу Министерства предоставляет информацию, необходимую для рассмотрения 

обращения о предоставлении международной защиты, в соответствии с положениями статьи 5 

настоящего Закона; 

b) по запросу Министерства, в соответствии с положениями статьи 46 настоящего Закона, 

оказывает содействие в вопросе воссоединении семьи лица, пользующегося международной 

защитой, выдает визы членам семьи лица, пользующегося международной защитой, которые хотят 

приехать в Грузию с целью воссоединения семьи; 

c) по запросу Министерства, в пределах своей компетенции и при помощи дипломатических 

представительств и консульских учреждений, содействует добровольной репатриации в страну 

происхождения беженцев или обладателей гуманитарного статуса. 

Статья 74. Министерство труда, здравоохранения и социальной защиты Грузии 

Министерство труда, здравоохранения и социальной защиты Грузии: 

a) обеспечивает осуществление прав искателем убежища или лицом, пользующимся 

международной защитой, которые предусмотрены подпунктом «j» статьи 56, подпунктом «k» 

статьи 58 и подпунктом «c» статьи 61 настоящего Закона; 

b) по запросу Министерства предоставляет несовершеннолетнему без сопровождения или 

лицу с ограниченными возможностями, которые нуждаются в опеке, опекуна/ попечителя/ 

субъекта, оказывающего помощь и обеспечивает размещение несовершеннолетнего без 

сопровождения с учетом наилучших интересов ребенка; 

c) сотрудничает с Министерством по вопросам интеграции в местные сообщества. 

Статья 75. Министерство образования и науки Грузии 

Министерство образования и науки Грузии: 

a) в целях обеспечения доступности общего образования для искателей убежища и лиц, 

пользующихся международной защитой, реализует образовательную программу изучения 

грузинского языка. Правила подачи заявления и зачисления, а также содержание программы, 

сроки реализации и порядок финансирования определяются указом Министра образования и 

науки Грузии; 

b) обеспечивает осуществление искателем убежища или лицом, пользующимся 

международной защитой, прав, предусмотренных подпунктом «i» статьи 56, подпунктом «j» 

статьи 58 и подпунктом «d» статьи 61 настоящего Закона; 
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c) с учетом подпункта «a» настоящей статьи регулярно предоставляет Министерству 

информацию об использовании искателем убежища или лицом, пользующимся международной 

защитой, прав, предусмотренных подпунктом «i» статьи 56, подпунктом «j» статьи 58 и 

подпунктом «d» статьи 61 настоящего Закона; 

d) сотрудничает с Министерством по вопросам интеграции в местные сообщества. 

Статья 76. Юридическое лицо публичного права – Служба юридической помощи 

Юридическое лицо публичного права – Служба юридической помощи обеспечивает оказание 

бесплатной юридической помощи искателям убежища или лицам, пользующимся международной 

защитой, в вопросах предоставления, прекращения, отмены или лишения статуса. 

Статья 77. Сотрудничество Министерства с правительствами других стран и 

международными организациями 

1.  Министерство сотрудничает с другими странами, УВКБ ООН и другими международными 

организациями по вопросам лиц, пользующихся международной защитой. 

2.  Министерство сотрудничает с УВКБ ООН в рамках Соглашения между УВКБ ООН и 

грузинским правительством от 11 сентября 1996 года. В целях воссоединения семьи, в 

соответствии с положениями статьи 46 настоящего Закона, Министерство сотрудничает с 

Международным комитетом Красного креста. 

Глава XI 

Переходные и заключительные положения 

Статья 78. Меры, связанные с принятием настоящего Закона 

1.  Правительство Грузии до 1 февраля 2017 года должно обеспечить соответствие других 

законодательных актов Грузии настоящему Закону. 

2.  Министерство до 1 февраля 2017 года должно разработать, и Министр должен утвердить: 

a) форму свидетельства искателя убежища, порядок его выдачи и замены; 

b) процедуры предоставления убежища; 

c) порядок размещения в Приемном центре или других местах размещения; 

d) порядок взятия отпечатков пальцев и обработки персональных данных искателя убежища; 

e) сроки хранения персональных данных, обработанных в соответствии с настоящим 

Законом. 

3.  Министерство юстиции Грузии до 1 февраля 2017 года должно разработать, а Министр 

должен утвердить форму и порядок выдачи проездного документа обладателям гуманитарного 

статуса. 

4.  Министерство и Министерство внутренних дел Грузии должны разработать, а Министр и 

Министр внутренних дел Грузии издать совместный приказ о правилах и процедурах размещения 

искателя убежища в Центре временного размещения Департамента миграции Министерства 

внутренних дел Грузии. 
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Статья 79. Нормативные акты, утратившие силу 

С принятием настоящего Закона отменяется и утрачивает силу Закон Грузии «О статусе беженца и 

гуманитарном статусе» от 6 декабря 2011 года № 5370-IIc (Парламентский вестник 

(www.matsne.gov.ge), 20.12.2011, регистрационный код: 010170000.05.001.016513). 

Статья 80. Введение Закона в действие 

1.  Настоящий Закон, за исключением статей 1 – 77 и статьи 79, вводится в действие с 

момента опубликования. 

2.  Статьи 1 – 77 и статья 79 настоящего Закона вводятся в действие с 1 февраля 2017 года. 

Президент Грузии  Георгий Маргвелашвили 

Кутаиси 

 

1 декабря 2016 г. 
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